
ਕਾਨੜਾ ਮਹਲਾ ੫ ॥ ਬਿਸਬਿ ਗਈ ਸਭ ਤਾਬਤ ਿਾਈ ॥ ਜਿ ਤ ਸਾਧਸੰਗਬਤ ਮਬਹ ਾਈ 
॥੧॥ ਿਹਾਉ ॥ ਨਾ ਕ ਿਿੀ ਨਹੀ ਬਿਗਾਨਾ ਸਗਲ ਸੰਬਗ ਹਮ ਕਉ ਿਬਨ ਆਈ ॥੧ ॥ ਜ 
ਰਭ ਕੀਨੋ ਸ ਭਲ ਮਾਬਨਓ ਏਹ ਸੁਮਬਤ ਸਾਧੂ ਤ ਾਈ ॥੨ ॥ ਸਭ ਮਬਹ ਿਬਿ ਿਬਹਆ ਰਭੁ 
ਏਕ ਬਿ ਬਿ ਨਾਨਕ ਬਿਗਸਾਈ ॥੩॥੮॥ {ੰਨਾ 1299} 

ਦ ਅਰਥ :-  ਬਿਬਰ ਗਈ—ਭ ੁੱ ਲ ਗਈ ਸੈ। ਭ —ਾਰੀ। ਤਾਬਤ—ਈਰਖਾ, ਾੜਾ। ਤਾਬਤ 
ਰਾਈ—ਦੂਬਿਆਂ ਦਾ  ਖ ਵੇਖ ਕੇ ਅੰਦਰੇ ਅੰਦਰ ੜਨ ਦੀ ਆਦਤ। ਤੇ—ਤੋਂ। ਿਿ ਤੇ—ਿਦੋਂ ਤੋਂ। 
ਮਬਸ—ਮੈਂ।1। ਰਸਾਉ।  

ਕ—ਕਈ (ਮਨ ੁੱ ਖ)। ਗਲ ੰਬਗ—ਭਨਾਂ ਨਾਲ। ਸਮ ਕਉ ਿਬਨ ਆਈ—ਮੇਰਾ ਬਆਰ ਿਬਿਆ 
ਸਇਆ ਸੈ।1।  

ਭਲ—ਭਲਾ, ਚੰਗਾ।  ਮਬਤ—ਚੰਗੀ ਅਕਲ। ਾਧੂ ਤ—ੇਗ ਰੂ ਾੋਂ।2।  

ਰਬਵ ਰਬਸਆ—ਮਿੂਦ ਸੈ। ੇਬਖ—ਵੇਖ ਕੇ। ਬਿਗਾਈ—ਬਿਗਾਈ;ਂ ਮੈਂ ਖ਼ ਸ਼ ਸ ੰ ਦਾ ਸਾਂ।3।  

ਅਰਥ:-  ਸੇ ਭਾਈ! ਿਦੋਂ ਤੋਂ ਮੈਂ ਗ ਰੂ ਦੀ ੰਗਬਤ ਰਾਤ ਕੀਤੀ ਸੈ , (ਤਦੋਂ ਤੋਂ) ਦੂਬਿਆਂ ਦਾ  ਖ ਵੇਖ 
ਕੇ ਅੰਦਰੇ ਅੰਦਰ ੜਨ ਦੀ ਾਰੀ ਆਦਤ ਭ ੁੱ ਲ ਗਈ ਸੈ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸੇ ਭਾਈ! (ਸ ਿ) ਮੈਨੰੂ ਕਈ ਵੈਰੀ ਨਸੀਂ ਬਦੁੱ ਦਾ , ਕਈ ਓਰਾ ਨਸੀਂ ਬਦੁੱ ਦਾ ; ਭਨਾਂ ਨਾਲ ਮੇਰਾ 
ਬਆਰ ਿਬਿਆ ਸਇਆ ਸੈ।1।  

ਸੇ ਭਾਈ! (ਸ ਿ) ਿ ਕ ਝ ਰਮਾਤਮਾ ਕਰਦਾ ਸੈ , ਮੈਂ ਉ ਨੰੂ (ਭ ਿੀਵਾਂ ਲਈ ) ਭਲਾ ਸੀ ਮੰਨਦਾ 
ਸਾਂ। ਇਸ ਚੰਗੀ ਅਕਲ ਮੈਂ (ਆਿ)ੇ ਗ ਰੂ ਾੋਂ ਬੁੱ ਖੀ ਸੈ।2।  

ਸੇ ਨਾਨਕ! (ਆਖ—ਿਦੋਂ ਤੋਂ ਾਧ ੰਗਬਤ ਬਮਲੀ ਸੈ , ਮੈਨੰੂ ਇਉਂ ਬਦੁੱ ਦਾ ਸੈ ਬਕ ) ਇਕ ਰਮਾਤਮਾ 
ਸੀ ਭ ਿੀਵਾਂ ਬਵਚ ਮਿੂਦ ਸੈ (ਤਾਸੀਏ ਂਭ ਨੰੂ) ਵੇਖ ਵੇਖ ਕੇ ਮੈਂ ਖ਼ ਸ਼ ਸ ੰ ਦਾ ਸਾਂ।3।8।  


